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ZMLUVA 0 POSKYTNUTi NENAVRATNÉHO FINANČNÉHO PRiSPEVKU 
č. OPKZP-1)01-SC111-2021-72/76 

TATO ZMLUVA 0 POSKYTNUTI NENAVRATNÉHO FINANČAHO PRISPEVKU je uzavretd 
podl'a § 269 ods. 2 zdkona č. 513/1991 Zb. Obchodný zdkonnfk v znenf neskoršfch predpisov, (d'alej 
len „Obchodný zdkonnfk"), podl'a § 25 zdkona č. 292/2014 Z. z. o prfspevku poskytovanom 
z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a dopinenf niektorých zdkonov v znenf 
neskoršfch predpisov (d'alej len „Zdkon o prfspevku z EsSIF") a podl'a § 20 ods. 2 zdkona č. 523/2004 
Z. z. o rozpočtových pravidldch verejnej sprdvy a o zmene a dopinerif niektorých zdkonov v znenf 
neskoršfch predpisov (d'alej len „Zdkon o rozpočtových pravidldch") medzi: 

Poskytovaterom 
ndzov: 	Ministerstvo Iivotného prostredia Slovenskej republiky 
sfdlo: 	Ndmestie Eudovíta Štúra 1, 812 35 Bratislava 
IČO: 	42 181 810 
DIČ: 	 2023106679 
konajňci: 	Jdn Budaj, minister 

v zastňpenf 
názov: 	Slovenskd agentúra Iivotného prostredia 
sfdlo: 	Tajovského 28, 975 90 Banskd Bystrica 
IČO: 	 00 626 031 
konajňci: 	Mgr. Michal Maco, generdlny riaditel' 

na zdklade spinomocnenia obsiahnut6ho v Zmluve o vykondvanf časti tiloh riadiaceho orgdnu 
sprostredkovaterským orgdnom č. 22/2015/5.1 zo dňa 13. aprfla 2015 v platnom znenf 
poštová adresa: Slovenskd agentúra Zivotňého prostredia 

Sekcia fondov EÚ 
Karloveskd 2 
841 04 Bratislava 4 

(d'alej len „Poskytovater")  

a 

Prijimatel'om 
ndzov: 	Obec Jasenov 
sfdlo: 	Hlavnd 337, 066 01 Jasenov 
zapfsaný v: 
IČO: 	 00 690 074 
DIČ  : 	2021166125 
konajtici: 	Ing. Lucia Sukel'ovd, starostka 

poštovd adresa: Hlavnd 37, 066 01 Jasenov 

(d'alej len „Prijimateln 

(Poskytovater a Prijfmatel' sa pre dčely tejto Zmluvy označujti d'alej spoločne aj ako „Zmluvné strany" 
alebo jednotlivo „Zmluvni strana") 



Preambula 

(A) Na základe vyhlásenej Výzvy na predkladanie žiadostif o poskytnutie nenávratného finančného 

prfspevku (d'alej ako „NFP"), Poskytovater overil podmienky poškytnutia prfspevku a 
rozhodol o žiadosti o poskytnutie NFP predloženej Prijimatel'om (v postavenf žiadatera) podl'a 
§ 57 prvá veta v spojenf s § 19 ods. 10 až 12 Zákona o prfspevku z EŠIF tak, že vydal 
rozhodnutie o schválenf žiadosti. 

(B) Zmluva o poskytnutf NFP sa uzatvára na základe a po nadobudnutf právoplatnosti rozhodnutia 
o schválenf žiadosti o poskytnutie NFP č. NFP310010CAQ6 zo dňa 04.04.2023, v stilade 

s právnymi predpismi uvedenými v záhlavf tejto zmluvy, v d6sledku čoho je od momentu 

uzavretia zmluvy o poskytnutf NFP vzfah medzi Poskytovatel'om a Prijfmaterom vzfahom 
saromnoprávnym. 

1. 	(NODNÉ USTANOVENIA 

1.1 	Zmluva o poskytnutf NFP využíva pre zvýšenie právnej istoty Zmluvných strán definície, ktoré 
RI uvedené v článku 1 Prflohy č. 1 Zmluvy o poskytnutf NFP, ktorými st.1 všeobecn6 zmluvné 
podmienky (d'alej ako „VZP"). Definície uvedené v 61. 1 VZP sa rovnako vzfahujti na celti 
Zmluvu o poskytnutf NFP, teda na text samotnej zmluvy ako aj na jej prflohy. 

1.2 	Zmluvou o poskytnutf NFP sa označuje táto zmluva a jej prílohy, v znenf neskoršfch zmien 
a dopinenf, ktorá bola uzatvorená medzi Prijfmatel'om a Poskytovatel'om podl'a právnych 
predpisov uvedených v záhlavf označenia tejto zmluvy na základe vydaného Rozhodnutia o 
schválenf ŽoNFP podl'a § 57 prvá veta v spojenf s § 19 ods. 10 a 12 Zákona o prfspevku z EŠIF. 
Pre tipinosf sa uvádza, že ak sa v texte uvádza „zmluva" s malým začiatočným pfsmenom „z", 
myslf sa tým táto zmluva bez jej pnloh. Výnimku z uvedeného pravidla predstavuje označenie 
prfloh zmluvy, kedy sa používa slovné spojenie „pnlohy Zmluvy o poskytnutf NFP", čo výlučne 
pre tento prfpad zahŕňa aj modifikáciu obsahu pojmov podl'a ods. 1.1 tohto článku. Prflohy 
uvedené v závere zmluvy pred podpisrni Zrnluvných strán tvoria neoddeliternti stičasf Zmluvy 
o poskytnutf NFP. 

1.3 	S výnimkou ods. 1.1 tohto článku, článku 1 ods. 3 VZP a kde kontext vyžaduje inak: 

(a) pojmy uvedené s vellym začiatočným pfsmenom a pojmy definované vo všeobecnom 
nariadenf, Nariadeniach k jednotlivým EŠIF a v Implementačných nariadeniach majti taký 
istý význam, ked' sú použité v Zmluve o poskytnutf NFP; v prfpade rozdielnych definícif má 
prednosf definícia uvedená v Zmluve o poskytnutf NFP; 

(b) pojmy uvedené s vellým začiatočným pfsmenom majti ten istý význam v celej Zmluve 
o poskytnutf NFP, pričom ich význam sa zachováva aj v prfpade, ak sa použiki v inom 
gramatickom alebo slovesnom tvare, alebo ak sa použijti s malým začiatočným pfsmenom, 
ak je z kontextu nepochybné, že ide o definovaný pojem; 

(c) slová uvedené: 

(i) iba v jednotnom čfsle zahŕňajd aj množn6 čfslo a naopak; 

(ii) v jednom rode zahŕňajd aj iný rod; 

(iii) iba ako osoby zahŕňajti fyzické aj právnické osoby a naopak; 

(d) akýkorvek odkaz na Právne predpisy alebo právne akty EÚ, Právne predpisy SR alebo 
Právne dokumenty, vrátane Systérnu riadenia EŠIF, odkazuje aj na aktikol'vek ich zmenu, 
t. j. použije sa vždy v platnom znenf, okrem prfpadu, ak z Právnych predpisov alebo aktov 
Ell alebo z Právnych predpisov SR vyplýva povinnosf uplatňovania ich ustanovenf v znenf 

2 



platnom v určitom čase, naprfklad v prfpade štátnej pomoci/pomoci de minimis ku dfiu 
poskytnutia pomoci; 

(e) nadpisy slúžia len pre vdčšiu prehradnosť  Zmluvy o poskytnutf NFP a nemajti význam pri 
výklade tejto Zmluvy o poskytnutf NFP. 

1.4 	V nadväznosti na ustanovenie § 273 Obchodnato zákonnfka stičasťou zmluvy sú VZP, v ktorých 
sa bližšie upravujd práva, povinnosti a postavenie Zmluvných strán, rôzne procesy pri 
poskytovanf NFP, monitorovanie a kontrola pri jeho čerpanf, riešenie Nezrovnalostf, ukladanie 
sankcif, spôsob platieb a s tým spojené otázky, ako aj 	otázky, ktoré medzi Zmluvnými 
stranami môžu vznikmiť  pri poskytovanf NFP podra Zmluvy o poskytnutf NFP. Akákorvek 
povinnosť  vyplývajtica pre ktortikorvek Zmluvrni stranu z VZP je rovnako záväzná, ako keby 
bola obsiahnutá priamo v tejto zmluve. V prfpade rozdielnej tipravy v tejto zmluve a vo VZP, má 
prednosť  dprava obsiahnutá v tejto zmluve. 

2. 	PREDMET A CČEL ZMLUVY 

2.1 	Predmetom Zmluvy o poskytnutf NFP je tiprava zmluvných podmienok, práv a povinnostf medzi 
Poskytovaterom a Prijfmaterom pri poskytnutf NFP zo strany Poskytovatera Prijfmaterovi 
na Realizáciu aktivít Projektu, ktorý je predmetom Schválenej žiadosti o NFP: 

Názov projektu 	 Zberný dvor v obci Jasenov 

Kód projektu v ITMS 2014+ 	 310011CAQ6 

Miesto realizácie projektu 	 Obec Jasenov 

Výzva — kód Výzvy 	 OPKZP-P01-SC111-2021-72 

Použitý systém financovania 	 predfinancovanie, refundácia 

(d'alej ako „Projekt"). 

2.2 	Očelom Zmluvy o poskytnutf NFP je spolufinancovanie schváleného Projektu Prijfmatera, a to 

poskytnutfm NFP v rámci: 

Operačný program: 	 Kvalita životneho prostredia 

Spolufinancovaný fondom: 	Kohézny fond 

Prioritnd os: 	 1. Udržaterné využívanie prfrodných zdrojov prostrednictvom 
rozvoja environmentálnej infraštruktdry 

Investičná priorita: 	 1.1 Investovanie do sektora odpadového hospodárstva s cierom 
spiniť  požiadavky environmentálneho acquis Únie a pokryf 
potreby, ktoré členské štáty špecifikovali v stivislosti s 
investíciami nad rámec uvedených požiadaviek 

Špecifický ciel': 	 1.1.1 Zvýšenie miery zhodnocovania odpadov so zameranfm na 
ich prfpravu na opätovné použitie a recykláciu a podpora 
predchádzania vzniku odpadov 

na dosiahnutie ciera Projektu: 	cierom Projektu je napinenie Meraterných ukazovaterov 
Projektu definovaných v Prflohe č. 2 Zmluvy o poskytnutf 
NFP, a to podra času pinenia Meraterného ukazovatera, bud' 
k dátumu Ukončenia realizácie hlavných aktivít Projektu, alebo 
po Ukončenf realizácie hlavných aktivít Projektu a ich následné 
udržanie počas Obdobia Udržaternosti Projektu v stllade 
s podmienkami uvedenými v článku 71 všeobecného 
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nariadenia a v Zmluve o poskytnutf NFP. 

2.3 	Poskytovatel' sa zaväzuje, že na základe Zmluvy o poskytnutf NFP poskytne NFP Prijfmaterovi 
za dčelom uvedeným v ods. 2.2 tohto článku na Realizáciu aktivít Projektu, a to spôsobom 
a v sillade s ustanoveniami Zmluvy o poskytnutf NFP, v sillade so Schválenou žiadosfou o NFP, 
v stilade so Systémom riadenia EŠEF, Systémom finančného riadenia, v stilade so všetkými 
dokumentmi, na ktoré Zmluva o poskytnutf NFP odkazuje, ak boli Zverejnené, vrátane Právnych 
dokumentov a v stilade s platnými a tičinnými všeobecne závaznými právnymi predpismi SR 
a právnymi aktmi EÚ. 

2.4 	Prijfmater sa zaväzuje prijat' poskytnutý NFP, použiť  ho v sillade s podmienkami uvedenými 
v Zmluve o poskytnutf NFP, v stilade s jej dčelom a podra podmienok vyplývajticich z prfslušnej 
Výzvy, v stIlade so Schválenou žiadosfou o NFP a stičasne sa zaväzuje realizovať  všetky Aktivity 
Projektu tak, aby bol dosiahnutý cier Projektu a aby boli hlavn6 Aktivity Projektu zrealizované 
Riadne a Včas, a to najneskôr do uplynutia doby Realizácie hlavných aktivít Projektu tak, ako to 
vyplýva z definície pojmu Realizácia hlavných aktivít Projektu v článku 1 ods. 3 VZP. Na 
preukázanie pinenia ciera Projektu podra odseku 2.2 tohto článku zmluvy je Prijfmater povinný 
udeliť  alebo zabezpečif udelenie všetkých potrebných sdhlasov, ak pinenie jedn6ho alebo 
viacerých Meraterných ukazovaterov Projektu sa preukazuje spôsobom, ktorý udelenie sdhlasu 
vyžaduje. Stihlasom podra tohto odseku sa rozumie naprfklad stihlas s poskytovanfm Ildajov 
z informačného systému tretej osoby. 

2.5 	Podmienky poskytnutia prfspevku, ktoré Poskytovatel' uviedol v prfslušnej Výzve, musia byf 
spinené aj počas platnosti a tičinnosti Zmluvy o poskytnutf NFP. Porušenie podmienok 
poskytnutia prispevku podra prvej vety je podstatným porušenfm Zmluvy o poskytnutf NFP 
a Prijfmater je povinný vrátif NFP alebo jeho časf v stilade s článkom 10 VZP, ak z Právnych 
dokumentov vydaných Poskytovaterom nevyplýva vo vzfahu k jednotlivým podmienkam 
poskytnutia prfspevku iný postup. 

2.6 	NFP poskytnutý v zmysle Zmluvy o poskytnutf NFP je tvorený prostriedkami EÚ a štátneho 
rozpočtu SR, v dôsledku čoho musia byf finančné prostriedky tvoriace NFP vynaložené: 
a) v sdlade so zásadou riadneho finančného hospodárenia v zmysle čl. 33 nariadenia 

2018/1046, 
b) hospodárne, efektívne, tičinne a tičelne, 
c) v stilade s ostatnými pravidlami rozpočtového hospoddrenia s verejnými prostriedkami 

vyplývajticimi z § 19 Zákona o rozpočtových pravidlách. 
Poskytovatel' je oprávnený prijat' osobitné pravidlá a postupy na preverovanie spinenia 
podmienok podra pfsm. a) až c) tohto odseku vo vzfahu k výdavkom v rámci Projektu a včlenif 
ich do jednotlivých tikonov, ktoré Poskytovatel' vykonáva v stivislosti s Projektom počas 
tíčinnosti Zmluvy o poskytnutf NFP (naprfklad v stivislosti s kontrolou Verejného obstarávania, 
s kontrolou žiadosti o platbu vykonávanou formou finančnej kontroly, ako aj v rámci výkonu inej 
kontroly), teda až do skončenia Udržaternosti Projektu. Ak Prijfmater porušf zásadu alebo 
pravidld podra pfsm. a) až c) tohto odseku, je povinný vrátif NFP alebo jeho časť  v allade s 61. 
10 VZP. 

2.7 	Prijfmater je povinný zdržať  sa vykonania akéhokorvek tikonu, vrátane vstupu do záväzkovo-
právneho vzfahu s trefou osobou, ktorym by došlo k porušeniu článku 107 Zmluvy o fungovanf 
Eú v stivislosti s Projektom s ohradom na skutočnosť, že poskytnut6 NFP je prfspevkom 
z verejných zdrojov. 

2.8 	Zmluvné strany sa dohodli, že v prfpade, ak Prijfmaterovi vyplývajti zo Zmluvy o poskytnutf NFP 
akékorvek povinnosti, ktoré je povinný piniť  voči Poskytovaterovi, bude ich pinenie adresovaf 
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voči SO, uvedenému v záhlavf tejto zmluvy pri vymedzenf Zmluvných strán, s výnimkou prfpadu, 
ak z pfsomn6ho oznámenia Riadiaceho orgdnu Prijfmaterovi bude vyplývať  ind inštrukcia. 

2.9 	Poskytovatel' sa zaväzuje využívať  dokumenty stivisiace s predloženým Projektom výlučne 
oprávnenými osobami zapojenými najmä do procesu registrácie, hodnotenia, riadenia, 
monitorovania a kontroly Projektu a ich zmluvnými partnermi poskytujilcimi poradenské služby, 
ktorf sú viazanf záväzkom mlčanlivosti, čím nie sú dotknut6 osobitné predpisy týkajňce sa 
poskytovania informácif povinnými osobami. 

2.10 NFP nemožno poskytnňť  Prijfmaterovi, ktorému bol na základe právoplatného rozsudku uložený 
trest zákazu prijfmať  dotácie alebo subvencie, trest zákazu prijfmať  pomoc a podporu 
poskytovanti z fondov Eur6pskej únie alebo trest zákazu tičasti vo verejnom obstarávanf podra § 
17 až 19 zdkona č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb a zmene a dopinenf 
niektorých zákonov. V prfpade, ak v čase nadobudnutia prdvoplatnosti rozsudku podra prvej vety 
už bol NFP alebo jeho časť  Prijfmaterovi vyplatený, Poskytovatel' má právo odstúpiť  od zmluvy 
pre podstatné porušenie zmluvy Prijfmaterom podra článku 9 VZP a Prijfmater je povinný vrátie 
NFP alebo jeho časť  v stilade s článkom 10 VZP. 

2.11 NFP nemožno poskytnňť  Prijfmaterovi, ktorý má povinnosť  zapisovať  sa do registra partnerov 
verejného sektora podra zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 
a dopinenf niektorých zákonov a nie je v tomto registri zapfsaný. Pokiar Prijfmater ani na základe 
výzvy Poskytovatera nezabezpečf zdpis, porušenie povinnosti zápisu do registra partnerov 
verejného sektora sa bude považovať  za podstatn6 porušenie Zmluvy o poskytnutf NFP 
a Prijfmater je povinný vrátiť  NFP alebo jeho časť  v sňlade s článkom 10 VZP. Do času zápisu 
Prijfmatera do registra Poskytovatel' nie je povinný poskytovať  pinenie podra Zmluvy 
o poskytnutf NFP. 

3. 	VÝDAVKY PROJEKTU A NFP 

3.1 	Poskytovatel' a Prijfmater sa dohodli na nasledujňcom: 

a) výška celkových oprávnených výdavkov pre Projekt generujňci prfjem na Realizáciu aktivít 
Projektu predstavuje 477 645,12 EUR (slovom: štyristosedemdesiatsedemtisfc 
šesťstoštyridsaťpäť  celých dvanásť  stotín eur), 

b) Neuplatňuje sa, 

c) Poskytovatel' poskytne Prijfmaterovi NFP vo výške 453 762,86 EUR (slovom: 
štyristopäťdesiattritisfc sedemstošesťdesiatdva celých osemdesiatšesť  stotín eur), čo 
predstavuje 95% z Celkových oprávnených výdavkov pre Projekt generujňci prfjem na 
Realizáciu aktivít Projektu podra ods. 3.1 pfsm. a) tohto článku zmluvy, 

d) Prijfmater vyhlasuje, le: 

má zabezpečené zdroje financovania Projektu vo výške 5 % (slovom: pät' percent), čo 
predstavuje sumu 23 882,26 EUR (slovom: dvadsaťtritisfc osemstoosemdesiatdva 
celých dvadsaťšesť  stotín eur) z Celkových oprávnených výdavkov pre Projekty 
generujtice prfjem na Realizáciu aktivít Projektu podra ods. 3.1 pfsm. a) tohto článku 
zmluvy po zohradnenf finančnej medzery a 

(ii) má zabezpečené 	zdroje financovania Projektu na lihradu výdavkov 
neoprávnených na financovanie zo zdrojov ELI a štátneho rozpočtu 
na spolufinancovanie v dôsledku výpočtu finančnej medzery, 

(i)  
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(iii) zabezpečí zdroje financovania na dhradu všetkých Neoprdvnených výdavkov 
na Realizáciu aktivít Projektu, ktor6 vzniknd v priebehu Realizácie aktivít Projektu 
a budd nevyhnutné na dosiahnutie ciera Projektu v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP. 

3.2 	Výška NFP uvedená v ods. 3.1 písm. c) tohto článku zmluvy nesmie byť  prekročend. Výnimkou 
je, ak k prekročeniu d6jde z technických d6vodov na strane Poskytovatera, v d6sledku ktorých 
m6že byť  odchýlka vo výške NFP maximálne 0,01 % z výšky NFP uvedenej v ods. 3.1 písm. c) 
tohto článku. Prijímater sdčasne belie na vedomie, že výška NFP na dhradu časti Oprávnených 
výdavkov, ktorá bude skutočne uhradend Prijímaterovi, zdvisí od výsledkov Prijímaterom 
vykonan6ho obstardvania služieb, tovarov a stavebných prdc a z neho vyplyvajdcej dpravy 
rozpočtu Projektu, od posddenia výšky jednotlivých výdavkov s ohradom na pravidld 
posudzovania hospoddrnosti, efektívnosti, dčelnosti a dčinnosti výdavkov, ako aj od spinenia 
ostatných podmienok uvedených v Zmluve o poskytnutí NFP vrdtane podmienok oprdvnenosti 
výdavkov podra článku 14 VZP. 

3.3 	Poskytovater poskytuje NFP Prijímaterovi výlučne v sdvislosti s Realizdciou aktivít Projektu 
za spinenia podmienok stanovených: 

a) Zmluvou o poskytnutí NFP, 
b) právnymi predpismi SR, 
c) právnymi predpismi Európskej dnie a právnymi aktmi Európskej dnie, 
d) Systémom riadenia EŠIF a Systémom finančného riadenia a dokumentmi vydanými na ich 

zdklade, ak boli Zverejnené, 
e) schváleným operačným programom K valita Iivotného prostredia, Výzvou a jej prílohami, 

vrdtane podkladov pre vypracovanie a predkladanie žiadostí o NFP, ak boli tieto podklady 
Zverejnené, 

f) Prdvnymi dokumentmi vydanými oprdvnenými osobami, z ktorých pre Prijírnatera 
vyplývajd prdva a povinnosti v sdvislosti s pinením Zmluvy o poskytnutí NFP, ak boli tieto 
dokumenty Zverejnené. 

3.4. Prijímater sa zaväzuje použiť  NFP výlučne na dhradu Oprdvnených výdavkov na Realizdciu 
aktivít Projektu a za spinenia podmienok stanovených v Zmluve o poskytnutí NFP a v prdvnych 
predpisoch, aktoch alebo dokumentoch uvedených v písm. b) až f) ods. 3.3 tohto článku 
a vyplývajdcich zo Schvdlenej žiadosti o NFP. 

3.5. Prijimater sa zaväzuje, že nebude požadovať  dotdciu, príspevok, grant alebo inú formu pomoci 
na Realizdciu aktivít Projektu, na ktord je poskytovaný NFP v zmysle tejto zmluvy a ktord by 
predstavovala dvojité financovanie alebo spolufinancovanie tých istých výdavkov zo zdrojov 
iných rozpočtových kapitol štátneho rozpočtu SR, štátnych fondov, z iných verejných zdrojov 
alebo zdrojov EÚ. Prijímater je povinný dodržať  pravidld krížového financovania uvedené 
v kapitole 3.5.3 Systému riadenia EŠ1F. V prípade porušenia uvedených povinností je 
Poskytovatel' oprdvnený žiadať  od Prijímatera vrdtenie NFP alebo jeho časti a Prijímater je 
povinný vraiť  NFP alebo jeho 'oast' v sdlade s článkom 10 VZP. 

3.6. Prijírnater belie na vedomie, že NFP, a to aj každd jeho časť  je finančným prostriedkom 
vyplateným zo štAtneho rozpočtu SR. Na kontrolu a audit použitia týchto finančných 
prostriedkov, ukladanie a vymáhanie sankcií za porušenie finančnej disciplíny sa vzťahuje režim 
upravený v Zmluve o poskytnutí NFP, v prdvnych predpisoch SR a v prdvnych aktoch EÚ (najmä 
v Zdkone o príspevku z EkF, v Zdkone o rozpočtových pravidldch a v Zdkone o finančnej 
kontrole). Prijímater sa sdčasne zaväzuje počas platnosti a dčinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP 
dodržiavať  všetky predpisy a Právne dokumenty uvedené v ods. 3.3 tohto článku. 
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3.7. Ustanoveram ods. 3.1 tohto článku nie je dotknuté prdvo Poskytovatera alebo iného oprávneného 
orgánu (certifikačný orgán, orgdn auditu) vykonať  finančmi opravu v zmysle článku 143 
všeobecn6ho nariadenia. 

3.8. Neuplatňuje sa. 

3.9. Vzhradom na charakter Aktivít, ktoré sú obsahom Projektu a v stilade s podmienkami 
poskytnutia prfspevku stanovenými vo Výzve, poskytnutie NFP podra Zmluvy o poskytnutf NFP 
nepodlieha uplatňovaniu pravidiel štátnej pomoci. Ak Prijfmater zmenf charakter Aktivít alebo 
bude v rámci Projektu alebo v stIvislosti s Mtn vykondvať  alc6korvek úkony, v d6sledku ktorých 
by sa pravidlá týkajtice sa štátnej pomoci stall uplatniternými na Projekt, je povinný vrátiť  alebo 
vym6cť  vrátenie štátnej pomoci poskytnutej v rozpore s uplatniternými pravidlami 
vyplývajúcimi z právnych predpisov SR a právnych aktov EÚ, spolu s iiirokmi vo výške, 
v lehotdch a sp6sobom vyplývajticim z prfslušných právnych predpisov SR a právnych aktov Ell. 
Prijfmater je stičasne povinný vrátiť  NFP alebo jeho časť  v d6sledku porušenia povinnosti podra 
druhej vety tohto odseku v stilade s 61. 10 VZP. Povinnosti Prijfmatera uvedené v článku 6 ods. 5 
VZP nie sú týmto ustanovenfm dotknuté. 

4. 	KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRAN A DORUČOVANIE 

4.1 	Zmluvné strany sa dohodli, le ich komunikácia silvisiaca so Zmluvou o poskytnutf NFP si pre 
svoju závaznosť  vyžaduje pfsommi formu v elektronickej podobe, v rdmci ktorej sú Zmluvné 
strany povinné uvádzať  ITMS 2014+ kód Projektu a názov Projektu podra článku 2 ods. 2.1 
zmluvy. Zmluvné strany sa zavazujii, le v nevyhnutných prfpadoch m6le mat' takáto komunikácia 
pfsommi formu v listinnej podobe a Zmluvné strany bud(' v tomto prfpade pre vzdjommi pfsommi 
komunikáciu v listinnej podobe používať  poštové adresy uvedené v zdhlavf Zmluvy o poskytnutf 
NFP, ak nedošlo k oznámeniu zmeny adresy sp6sobom v stilade s článkom 6 zmluvy. Zmluvné 
strany sa dohodli, že pfsomnd forma komunikkie sa bude uskutočňovať  v listinnej podobe 
prostredníctvom doporučeného doručovania zásielok alebo obyčajn6ho doručovania poštou. 
Zmluvné strany si zároveň  dohodli ako mimoriadny sp6sob doručovania pfsomných zdsielok 
v listinnej podobe doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra; takéto doručenie 
Poskytovaterovi je možné výlučne v úradných hodinkh podaterne Poskytovatera zverejnených 
verejne pristupným sp6sobom. 

4.2 	Pod elektronickou podobou komunikkie v zmysle odseku 4.1 tohto článku sa rozumie najrná 
band komunikácia prostredníctvom ITMS2014+ (netýka sa elektronického podania v 
ITMS2014+, ktor6 je považovan6 za podanie prostredníctvom tIstredn6ho portálu verejnej 
sprdvy), v ostatných prfpadoch komunikácia prostredníctvom elektronickej sprivy (e-mailu) 
alebo komunikácia prostredníctvom 1.1stredného portálu verejnej správy (pričom zo strany 
Poskytovatera nejde o výkon verejnej moci, iba o využívanie existujticich iechnických 
prostriedkov vhodných na komunikáciu). Pfsomnosť  alebo zásielka doručovand prostredníctvom 
evidencie Komunikkia v ITMS2014+ bude považovand za doručend momentom odoslania v 
ITMS2014+ Zmluvnou stranou. 

4.3 	V prfpade oznámenia, výzvy, žiadosti alebo iného dokumentu (d'alej ako „pfsomnosť") sa za deň  
doručenia Zmluvnej strane do elektronickej schránky prostredníctvom Ijstredného portálu 
verejnej sprdvy podra odseku 4.2 tohto článku zmluvy považuje najbližší pracovný deň  
bezprostredne nasledukici po kalenddrnom dni, kedy bola pfsomnosť  uložend do elektronickej 
schránky druhej Zmluvnej strany, a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvedel. 

4.4 	Pfsomnosť  zasieland druhej Zmluvnej strane v pfsomnej forme v listinnej podobe podra Zmluvy 
o poskytnutf NFP, s výnimkou ndvrhu čiastkovej sprivy z kontroly/ndvrhu sprdvy z kontroly 
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podra článku 12 ods. 2 VZP, sa považuje pre dčely Zmluvy o poskytnutf NFP za doručend, ak 
dôjde do dispozfcie druhej Zmluvnej strany na adrese uvedenej v zdhlavf Zmluvy o poskytnutf 
NFP, a to aj v prfpade, ak adresát pfsomnosť  neprevzal, pričom za deň  doručenia pfsomnosti sa 
považuje deň, kedy došlo k: 

a) uplynutiu dložnej (odbernej) lehoty pfsomnosti zasielanej pcAtou druhou Zmluvnou stranou, 

ak nedôjde k jej vrdteniu podra pfsm. c), 

b) odopretiu prijatia pfsomnosti, v prfpade odopretia prevziať  pfsomnosť  doručovand poštou 
alebo osobným doručenfm, 

c) vrdteniu pfsomnosti odosielaterovi, v prfpade vrdtenia zdsielky spat' (bez ohradu na prfpadnd 
poznámku „adresát neznámy"). 

4.5 	Návrh čiastkovej správy z kontroly/ndvrh správy z kontroly v zmysle článku 12 odsek 2 VZP sa 
považuje pre dčely Zmluvy o poskytnutf NFP za doručený dňom jeho prevzatia Prijfmaterom. 
Ndvrh čiastkovej správy z kontroly/ndvrh správy z kontroly v zmysle článku 12 odsek 2 VZP sa 
považuje pre dčely Zmluvy o poskytnutf NFP za doručený aj v prfpade, ak ho Prijfmater odmietne 
prevziať, a to dňom odmietnutia jeho prevzatia. Ak ndvrh čiastkovej správy z kontroly/návrh 
správy kontroly nemožno doručiť  na adresu Prijfmatera uvedend v zdhlavf podra odseku 4.1 
tohto článku, prfpadne ak došlo k ozndmeniu zmeny adresy v sdlade s článkom 6 Zmluvy, na 
takto oznámend adresu, považujd sa tieto ndvrhy za doručené dňom vrátenia nedoručen6ho 
nAvrhu čiastkovej správy alebo ndvrhu správy Poskytovaterovi, aj ked' sa o torn Prijfmater 
nedozvedel (fikcia doručenia). 

4.6 	V prfpade doručovania Sprdvy o zistenej nezrovnalosti Prijfmaterovi prostrednfctvom ITMS 
2014+, sa bude táto považovať  za doručend momentom zverejnenia nezrovnalosti vo verejnej 
časti ITMS 2014+. 

4.7 Pfsomnosť  alebo zásielka doručovand prostrednfctvom e-mailu bude považovand za doručend 
momentom, kedy bude elektronickd sprdva k dispozfcii, prfstupnd na e-mailovom serveri 
shižiacom na prijfmanie elektronickej pošty Zmluvnej strany, ktord je adresdtom, teda 
momentom, kedy Zmluvnej strane, ktord je odosielaterom prfde potvrdenie o dspešnom doručenf 
zásielky; ak nie je objektfvne z technických dôvodov možné nastaviť  automatické potvrdenie 
o tispešnom doručenf zdsielky, ako vyplýva z pfsm. c) tohto odseku, Zmluvné strany výslovne 
sdhlasia s tým, že zásielka doručovand elektronicky bude považovand za doručend momentom 
odoslania elektronickej správy Zmluvnou stranou, ak tdto Zmluvnd strana nedostala automatickd 
informdciu o nedoručenf elektronickej správy alebo momentom, ktorým sa za doručend považuje 
zásielka doručovand v listinnej podobe podra tejto zmluvy pokial' sa ju Poskytovatel' poktisi 
doručiť  aj v listinnej podobe. Za dčelom realizácie doručovania prostrednfctvom e-mailu, 
Zmluvné strany sa zavazujd: 

a) vzdjomne si pfsomne oznámiť  svoje emailové adresy, ktoré budd v rdmci tejto formy 
komunikácie zdvazne používať, a ich aktualizáciu, pričom nespinenie tejto povinnosti bude 
zaťažovať  WI Zmluvnd stranu, ktord ozndmenie aktuálnych ddajov nevykonala aj v torn 
zmysle, že zásielka doručend na neaktudlnu e-mailovú adresu sa bude považovať  na tičely 
tejto Zmluvy o poskytnutf NFP za riadne doručend, 

b) vzájomne si pfsomne oznámiť  všetky lid*, ktoré budd potrebné pre tento spôsob 
doručovania, 

c) zabezpečiť  nastavenie technického vybavenia (e-mailov6 konto), ktoré bude spiňať  všetky 
parametre pre spinenie požiadavky týkajticej sa potvrdenia doručenia elektronickej správy, 
vrdtane pripojených dokumentov; ak to nie je objektfvne možné z technických dôvodov, 
Zmluvnd strana, ktord md tento technický problém, jeho existenciu ozndmi druhej Zmluvnej 
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strane, v d6sledku čoho sa na ňu bude aplikovať  výnimka z pravidla o momente doručenia 
uvedená za bodkočiarkou v základnom texte tohto odseku 4.7. 

4.8 	Prijfmater je zodpovedný za riadne označenie poštovej schrdnky na ňčely pfsomnej komunikdcie 
Zmluvných strán. 

4.9 	Zmluvné strany sa zavazujň, že vzájomná komunikácia bude prebiehat' v slovenskom jazyku. 
Všetka dokumentácia predkladaná Prijfmaterom v sňvislosti so Zmluvou o poskytnutf NFP 
a/alebo s Projektom bude predkladaná v slovenskom jazyku a v prfpade, ak bola vyhotovená 
v inom ako slovenskom jazyku, pre jej použitie pre ňčely Projektu a/alebo Zmluvy o poskytnutf 
NFP je potrebn6, aby Prijfmater zabezpečil ňradný preklad do slovenského jazyka. Ak to 
Poskytovatel' výslovne nevyltiči vo Výzve alebo v Právnom dokumente, m6že byť  predkladaná 
aj v českom jazyku bez potreby ňradného prekladu. Poskytovatel' m6že vo Výzve alebo 
v Právnom dokumente umožniť  predkladať  uvedenň  dokumentáciu aj v inom jazyku bez potreby 
tiradného prekladu do slovenského jazyka. 

5. 	OSOBITNE DOJEDNANIA 

5.1 	Prijfmater sa zavdzuje predkladať  Žiadosti o platbu najmenej jedenkrát za deväť  kalendárnych 
mesiacov počas Realizácie hlavných aktivít Projektu v sňlade s Harmonogramom finančnej 
realizácie Projektu. Žiadosť  o platbu m6že Prijfmater prvý raz podať  najsk6r po Začatf realizácie 
hlavných aktivít Projektu. Žiadosť  o platbu (s'priznalcom thverečná) Prijfmater predloif najnesk6r 
do troch mesiacov po Ukončenf realizácie hlavných aktivít Projektu, a to aj za všetky zrealizované 
podporné Aktivity. 

5.2 	Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovatel' nebude povinný poskytovať  pinenie podra Zmluvy 
o poskytnutf NFP dovtedy, kým mu Prijfmater nepreukdže sp6sobom požadovaným 
Poskytovaterom, spinenie všetkých nasledovných skutočnostf: 

a) Vznik platného zabezpečenia pohradávky (aj budňcej) Poskytovatera voči Prijfmaterovi, 
ktorá by mu mohla vznikrulť  zo Zmluvy o poskytnutf NFP, kde hodnota zabezpečenia bude 
spiňať  podmienky uvedené v článku 13 ods. 1 VZP. Zabezpečenie sa vykoná využitfm 
niektorého zo zabezpečovacfch inštittitov podra slovenského právneho poriadku, ktorý bude 
Poskytovatel' akceptovať, prednostne vo forme zdložného práva v prospech Poskytovatera 
za spinenia podmienok uvedených v článku 13 ods. la  VZP alebo iným vhodným 
zabezpečovacfm prostriedkom. Ponňknuté zabezpečenie, ktoré spiňa všetky podmienky 
uvedené v tomto odseku 5.2 a podmienky analogicky aplikovatern6 na ponňknuté 
zabezpečenie v zmysle článku 13 ods. 1 VZP, m6že Poskytovatel' odmietnuť. Poskytovatel' 
je oprávnený realizovať  svoje právo odmietnuť  pontikané zabezpečenie v pripade, ak ide 
o zabezpečovacf inštittit alebo predmet zabezpečenia, o ktorom predtým Poskytovatel' 
vyhldsil, le ho nebude akceptovať, alebo ak existuje iný zdvažný d6vod, pre ktorý pontikané 
zabezpečenie v celej alebo v čiastočnej výške nie je možné akceptovať  a Poskytovatel' tento 
d6vod oznámi Priymaterovi. Ak sú v Projekte umožnené a využívajd sa preddavkové platby, 
tak ustanovenie prvej vety sa neuplatra a povinnosť  Zabezpečenia pohradávky podra 
ustanovenf tejto Zmluvy o poskytnutf NFP sa považuje za zachovanň, ak v lehote do 6 
mesiacov od lihrady žoP d6jde k Zabezpečeniu pohradávky využitfm niektorého zo 
zabezpečovacfch inštitthov podra slovenského právneho poriadku, ktorý bude Poskytovatel' 
akceptovať, prednostne vo forme záložného prdva v prospech Poskytovatera za spinenia 
podmienok uvedených v článku 13 ods. la  VZP alebo iným vhodným zabezpečovacfm 
prostriedkom. 

b) Zrealizovanie VO podra zákona o VO alebo obstarávania tovarov, služieb a stavebných prác 
podra podmienok určených Poskytovaterom a stanovených v Prdvnych dokumentoch 
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v prfpadoch, ak sa na obstardvanie tovarov, služieb a stavebných prác nevzťahuje zákon 
o VO, pričom Prijímater vyslovene stihlasí s tým, že bude postupovať  sp6sobom 
stanoveným zdkonom o VO, inými uplatniternými právnymi predpismi SR/právnymi aktmi 
EÚ a Právnymi dokumentmi. 

c) Poistenie pokrývajtíce poistenie majetku nadobtidandho alebo obstaraného alebo 
zhodnoten6ho v stivislosti s Realizáciou hlavných aktivít Projektu, ktorý je zahrnutý 
v Žiadosti o platbu, ako aj poistenie majetku, ktorý je zálohom v zmysle platného záložného 
práva v prospech Poskytovatera, a to za podmienok a sp6sobom stanoveným v článku 13 
ods. 2 VZP, ak Poskytovater nestanovil vo Výzve alebo v inom Právnom dokumente, že 
poistenie sa nevyžaduje. 

d) Preukázanie disponovania s dostatočnými finančnými prostriedkami na zrealizovanie 
Projektu minimálne vo výške spolufinancovania Oprávnených výdavkov Projektu 
a celkových Neoprdvnených výdavkov Projektu podra podmienok stanovených 
Poskytovaterom v príslušnej Výzve a jej prflohách alebo po schválení ŽoNFP v Právnych 
dokumentoch; uvedená podmienka sa v prípade Priymaterov, ktorí sit verejnopravnymi 
subjektami, preukazuje tým, že výdavky podra tohto písm. d) sit zahmuté v rozpočte 
Priymatera na aktuálne rozpočtové obdobie a v návrhu rozpočtu na nasledujtice rozpočtové 
obdobie, ak takýto návrh existuje alebo by mal existovať  pod('a aplikovaterných právnych 
predpisov a stičasne bol udelený síthlas s Realizáciou aktivít Projektu zo strany zriad'ovatera 
Prijímatera alebo subjektu, na ktorého rozpočet je Prijímater napojený finančnými vzfahmi. 

e) Neuplatňuje sa. 

5.3 	V zmysle ustanovenia § 401 Obchodného zdkonnika Prijírnater vyhlasuje, že predlžuje 
premlčaciu dobu na prípadn6 ndroky Poskytovatera týkajtice sa: 
a) vrátenia poskytnutého NFP alebo jeho časti alebo 
b) krátenia NFP alebo jeho časti, 

a to na 10 rokov od doby, kedy premlčacia doba začala plymiť  po prvý raz. 

5.4 	Ak podra Zmluvy o poskytnutí NFP uderuje Poskytovater sithlas týkaitici sa Prijírnatera alebo 
Projektu, Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že na udelenie takéhoto stihlasu nemá Prijírnater 
prdvny nárok, ak právne predpisy SR alebo právne akty E0 neustanovujú inak. 

5.5 	Ak v rámci Projektu na základe výslovného povolenia Poskytovatera dochddza k dodaniu 
tovarov, poskytnutiu služieb alebo vykonaniu stavebných prác po uhradení Preddavkovej platby 
Prijímaterom Dodávaterovi, spôsob a lehoty dodania, poskytnutia alebo vykonania pinenia 
vyplyvajti zo zmluvy uzavretej medzi Prijímaterom a Dodávaterom, pričom tieto nesmd byf 
v rozpore s pravidlami stanovenými Poskytovaterom v Právnych dokumentoch (napr. v Príručke 
pre Prijímatera). 

5.6 	Neuplatňuje sa. 

5.7 	Prijímater je povinný predkladať  tičtovné doklady, ako aj podklady k týmto tičtovným dokladom, 
v ktorých jednotlivé aj sumárne finančné čiastky budti v EUR zaolcrtihlené na dye desatinné 
miesta bez centov6ho vyrovnania. 

6. 	ZMENA ZMLUVY 

6.1 	Prijímater je povinný Bezodkladne oznámiť  Poskytovaterovi všetky zmeny alebo skutočnosti, 
ktoré majd negatívny vplyv na pinenie Zmluvy o poskytnutí NFP alebo dosiahnutie/udržanie 
ciera Projektu v zmysle článku 2 ods. 2.2 zmluvy vo vzťahu k cieru Projektu v zmysle článku 2 
odsek 2.2 zmluvy. 
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Poskytovater je stIčasne oprávnený požadovať  od Prijímatera poskytnutie vysvetlení, informácif, 
Dokumentdcie alebo iného druhu sdčinnosti, ktoré odôvodnene považuje za potrebné pre 
presktimanie akejkorvek záležitosti sdvisiacej s Projektom, ak má vplyv na Oprdvnené výdavky 
Projektu, Realizdciu aktivít Projektu alebo sdvisí s dosiahnutím/udržaním ciera Projektu. 

6.2 	Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných podmienkach zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP, a to 
s ohradom na hospoddrnosť  a efektívnosť  zmenového procesu, avšak aj s ohradom 
na skutočnosť, že Zmluva o poskytnutí NFP je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a 
zdkona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informácidm a o zmene a dopinení niektorých 
zdkonov v znení neskorších predpisov (d'alej ako „zdkon o slobodnom prístupe k informácidm"), 
pričom zmena Zmluvy o poskytnutí NFP zahŕňa aj zmenu Projektu, ktorý sa realizuje na prdvnom 
zdklade Zmluvy o poskytnutí NFP: 

a) Zmena zmluvy a jei prfloh (s výnimkou VZP) z dôvodu ich aktualizácie a zosdladenia 
s platným znením všeobecného nariadenia, Implementačných nariadení, Nariadení 
k jednotlivým EŠIF, prdvnych predpisov SR a prdvnych aktov EÚ, Systému riadenia EŠIF 
a Systému finančn6ho riadenia sa vykond vo forme písomného a očíslovaného dodatku 
k Zmluve o poskytnutí NFP. V prípade, ak sa v dôsledku zmeny Právnych predpisov SR 
alebo prdvnych aktov EÚ dostane niektoré ustanovenie Zmluvy o poskytnutí NFP 
do rozporu s Prdvnymi predpismi SR alebo prAvnymi aktmi EÚ, nebude sa naň  prihliadať  
a postupuje sa podra M. 7 ods. 7.6 zmluvy. 

b) Zmena VZP z dôvodu ich aktualizácie a zosdladenia s platným znením všeobecného 
nariadenia, Implementačných nariadení, Nariadení k jednotlivým EŠIF, prdvnych predpisov 
SR a prdvnych aktov EÚ, Systému riadenia EŠIF a Systému finančného riadenia po vykonaní 
ich zmien len v rozsahu vyplyvajdcom z uvedených dokumentov, ak sa zmena týka 
výslovného textu VZP (nielen odkazu na príslušný Prdvny dokument, ktorý bol 
aktualizovaný), sa vykond vo forme písomného a očíslovan6ho dodatku k Zmluve 
o poskytnutí NFP alebo ozndmením Poskytovatel'a, ktoré zašle Prijímaterovi elektronicky, 
spolu s odkazom na číslo, pod ktorym sú aktualizované VZP už zverejnen6 v Centrdlnom 
registri zmIdv. Doručením ozndmenia dochddza k zmene Zmluvy o poskytnutí NFP v časti 
zmeny VZP z dôvodu ich aktualizácie podra tohto písm. b). 

c) Formálna zmena spočívajdca v ddajoch týkajdcich sa Zmluvných strdn (obchodné 
meno/ndzov, sídlo, štatutárny orgdn, zmena v kontaktných ddajoch, zmena čísla tičtu 
určeného na dhradu NFP alebo ind zmena, ktord má vo vzťahu k Zmluve o poskytnutí NFP 
iba deklarat6rny dčinok) alebo zmena v subjekte Poskytovatera, ku ktorej dôjde na zdklade 
všeobecne zdväzn6ho prdvneho predpisu, nie je zmenou, ktord pre svoju platnosť  vyžaduje 
zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP. To znamend, že takdto zmenu ozndmi jedna Zmluvnd 
strana druhej Zmluvnej strane spôsobom dohodnutým v čl. 4 zmluvy a premietne sa 
do Zmluvy o poskytnutí NFP pri najbližšom písomnom dodatku. Sdčasťou oznátnenia sú 
doklady, z ktorých zmena vyplýva, najmä výpis z obchodného registra alebo iného registra, 
v ktorom je Zmluvnd strana, ktorej sa formálna zmena týka zapísand, rozhodnutie 
Prijímatera, odkaz na príslušný prdvny predpis a podobne. 

d) V prípade mene_i vfznamnfch zmien Projektu, ktoré sit vymedzené v tomto článku zmluvy, 
alebo ich Poskytovatel' pre zjednodušenie zahrnul do Prdvnych dokumentov týkajticich sa 
mien projektov, Prijímater je povinný Bezodkladne oznámiť  Poskytovaterovi spôsobom 
dohodnutým v čl. 4 zmluvy, že nastala takdto zmena, avšak nie je povinný požiadať  o zmenu  
Zmluvy o poskytnutí NFP na formuldri, ktorý pre tento dčel vydal Poskytovatel' a ktorý sa 
využije pre významnejšie zmeny podra písm. e) tohto odseku; povinnosť  ozndmenia sa 
nevzťahuje na zmeny vykonan6 zo strany Poskytovatera. Podra tohto písmena d) sa 
postupuje aj v prípade zmien v rozpočte Projektu, ktoré boli identifikované Poskytovaterom 
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v rámci ním vykondvaných kontrol a overovaní v Projekte, a to za podmienok vzfahujticich 
sa k príslušnej zmene podra tohto písmena d). V prípade takýchto zmien sa Zmluvn6 strany 
dohodli, že postup dohodnutý pre riešenie zmien iniciovaných Poskytovaterom podra ods. 
6.13 sa nepoužije a k oznámeniu zmeny Prijímaterom nedochádza. 

V prípade, ak zmena, ktorti Prijímater oznámil Poskytovaterovi podra tohto písm. d) ako 
menej významnd zmenu, nie je podra od6vodneného stanoviska Poskytovatera menej 
významnou zmenou, alebo ju Poskytovatel' nem6že akceptovať  z iných riadne 
od6vodnených d6vodov, Poskytovatel' je oprávnený neakceptovať  oznámenie Priymatera, 
ak toto svoje od6vodnené stanovisko Prijímaterovi oznámi. Ak Poskytovatel' neakceptuje 
oznámenie Prijímatera podra predchddzajkej vety, Prijírnater je oprdvnený postupovať  pri 
zmene Zmluvy o poskytnutí NFP iba podra písm. e) tohto odseku, ak z oznárnenia 
Poskytovatera nevyplýva, le ide o zmenu, pri ktorej sa podra Poskytovatera má postupovať  
podra in6ho príslušného písmena tohto odseku. V prípade, ak Poskytovatel' neakceptuje 
oznámenie Prijímatera a má za to, že ide o zmenu, pri ktorej sa má postupovať  inak, je 
Poskytovatel' oprdvnený zmenu postidiť  ako iný druh zmeny, resp. ako Podstatnti zmenu 
Projektu, a d'alej postupovať  podra príslušného článku zmluvy a podra Príručky pre 
Prijírnatera. V ostatných prípadoch Poskytovatel' informuje Prijímatera o výsledku 
zmenového konania formou oznámenia, v ktorom konštatuje, le vzal zmenu Projektu na 
vedotnie, čím dochádza k akceptovaniu tejto menej významnej zmeny. 

Zmena Zmluvy o poskytnutí NFP sa podra tohto písm. d) vykoná najnesk6r pri najbližšom 
písomnom dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP, ak nie je pri jednotlivých konkrétnych 
zmenkh dohodnuté inak. Menej významnou zmenou sa rozumie aj menej významná zmena 
Projektu, ktorá nemá vplyv na znenie ustanovení Zmluvy o poskytnutí NFP. Na taktito menej 
významnii zmenu Projektu sa vzťahujd ustanovenia týkajdce sa akceptkie takejto zmeny 
podra tohto písm. d), pričom v prípade akceptkie takejto zmeny sa dodatok k Zmluve 
o poskytnutí NFP nevyhotovuje. 

Za menej významn6 zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP sa považujd najmä: 

zmena termínu Začatia realizácie hlavných aktivít Projektu v porovnaní s termínom 
uvedeným v Prílohe 6. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP, 

(ii) zmena projektovej alebo inej podkladovej dokumentácie vo vzťahu k Projektu, ktorá 
nemá vplyv na rozpočet Projektu, cierovti hodnotu Meraterných ukazovaterov Projektu 
ani dodržanie podmienok poskytnutia príspevku (napríklad zmena výkresovej 
dokumentkie, zmena technických správ, zmena štddif a podobne), 

(iii) ak prečerpanie v rámci jednej zo skupín výdavkov neprekročí 15 % kumulatívne na ttito 
skupinu výdavkov za celd dobu realizácie Projektu, za podmienky neprekročenia 
Celkových oprávnených výdavkov Projektu. Táto odchýlka nesmie mat' za následok 
zvýšenie výdavkov určených na Podporné aktivity Projektu, 

(iv) odchýlky v rozpočte Projektu týkajtice sa Oprávnených výdavkov výlučne v prípade, 
ak ide o zniženie výšky Oprdvnených výdavkov a takéto zníženie nemá vplyv 
na dosiahnutie ciera Projektu definovan6ho v článku 2 ods. 2.2 tejto zmluvy, 

(v) zmena v jednotlivých položkách rozpočtu Projektu a/alebo ich bližšia špecifikácia, a to 
podra výsledkov príslušnej finančnej kontroly Verejného obstardvania vyjadrených 
v čiastkovej správe alebo správe z finančnej kontroly Verejného obstarávania, 

(vi) prediženie lehoty na začatie VO na hlavné Aktivity Projektu v prípade, ak by s ním 
Prijímater nezačal ani do 30 pracovných dní od tíčinnosti Zmluvy, 

(vii) prediženie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu, 

(i) 
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(viii) skrátenie doby Realithcie hlavných aktivít Projektu. 

V prfpade menej významnej zmeny podra bodu (i) tohto pfsmena d) Prijfmater je oprdvnený 
oznámiť  posun termfnu Začatia realizácie hlavných aktivít Projektu aj opakovane. 
Poskytovatel' je oprdvnený pri akceptovanf tejto zmeny viazať  svoju akceptdciu na iný 
termín, než alcý vyplýva z oznámenia Prijfmatera, pričom nový termín Začatia realizácie 
hlavných aktivít Projektu podra akcepacie Poskytovatera nesmie byť  skôr ako 20 dnf odo 
dňa akceptdcie Poskytovatera. Prdvne ňčinky menej významnej zmeny nastdvajú podra 
odseku 6.11 tohto článku. Samostatný pfsomný dodatok k Zmluve o poskytnutf NFP, 
ktorého predmetom by bola táto menej významnd zmena, sa nevyhotovuje, avšak uvedentl 
zmenu eviduje Poskytovatel' do ITMS2014+. 

Pri menej významnej zmene podra bodu (v) sa postupuje tak, že Poskytovatel' zapracuje 
zmeny v položkách rozpočtu, vrdtane tých, ktor6 stivisia s potvrdenou ex ante finančnou 
opravou, podra čiastkovej sprdvy alebo sprdvy z prfslušnej finančnej kontroly Verejného 
obstardvania do elektronickej verzie rozpočtu Projektu (spolu so stivzťažne upravenou 
výškou výdavkov), takto aktualizovaný rozpočet Projektu nahrd do ITMS2014+ k Projektu, 
jeho konečnti upravenň  podobu oznámi Prijfmaterovi. Vykonanie všetkých ilkonov podra 
predchddzajticej vety predstavuje akceptáciu tejto menej významnej zmeny. Výsledkom 
akcepacie tejto menej významnej zmeny je aktualizovaný rozpočet Projektu a zmena 
výdavkov. Zmena Zmluvy o poskytnutf NFP vo forme pfsomného dodatku k Zmluve 
o poskytnutf NFP sa pre túto zmenu vykond najneskôr pred tihradou Žiadosti o platbu 
s pranakom zdverečnd, ak d'alej nie je dohodnuté inak. Pre uplatnenie a ndsledné preplatenie 
zmenou dotknutých Celkových oprdvnených výdavkov v žoP je podkladom aktualizovaný 
rozpočet Projektu vykonaný opfsaným spôsobom na podklade výsledkov prfslušnej 
finančnej kontroly Verejného obstarávania vyjadrených v čiastkovej správe alebo sprdve 
z tejto finančnej kontroly Verejného obstardvania. Ak Prijfmater vyjadrf námietky voči 
oznámenej aktualizácii rozpočtu Projektu, alebo ak aj bez uvedenia dôvodu Prijfmater 
požiada Poskytovatera o vyhotovenie dodatku k Zmluve o poskytnutf NFP za ňčelom 
premietnutia zmeny v hodnote jednotlivých položiek rozpočtu Projektu aialebo ich bližšej 
špecifikácie do jej textu, aktualizácia rozpočtu Projektu vyvoldva prdvne ňčinky podra 
odseku 6.11 tohto článku iba v spojenf s pfsomným dodatkom k Zmluve o poskytnutf NFP. 

V prfpade menej významnej zmeny podra bodu (vii) tohto pfsmena d) sa Zmluvné strany 
osobitne dohodli, že akceptáciou tejto menej významnej zmeny na základe oznárnenia zo 
strany Prijfmatera obsahujňceho prediženie doby Realizdcie hlavných aktivít Projektu oproti 
termínom vyplyvajticim z Prflohy č. 2 Zmluvy o poskytnutf NFP alebo oproti neskôr 
zmeneným termínom, ak sa oznamuje prediženie termínov opakovane, dochddza 
k prediženiu doby Realizdcie hlavných aktivít Projektu v rozsahu vyplývajticom 
z akceptdcie tejto menej významnej zmeny. Vo vzťahu k tejto zmene sa v pinej miere uplatnf 
ustanovenie odseku 6.8. Prdvne kinky menej významnej zmeny nastávajú podra odseku 
6.11 tohto článku. Zmena Zmluvy o poskytnutf NFP vo forme pfsomného dodatku k Zmluve 
o poskytnutf NFP sa môže vykonať  najneskôr pred Othradou Žiadosti o platbu s pranakom 
zdverečnd. 

V prfpade menej významnej zmeny podra bodu (viii) sa Zmluvné strany dohodli, le 
akceptdciou tejto menej významnej zmeny na zdklade ozndmenia zo strany Prijfmatera 
obsahujticeho skrdtenie doby Realizdcie hlavných aktivít Projektu oproti termínom 
vyplývajticim z Prflohy č. 2 Zmluvy o poskytnutf NFP alebo oproti neskôr zmeneným 
termínom, dochddza ku skrdteniu doby Realizdcie hlavných aktivít Projektu v rozsahu 
vyplývajtícom z akceptdcie tejto menej významnej zmeny. Zmena Zmluvy o poskytnutf NFP 
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vo forme pfsomného dodaticu k Zmluve o poskytnutf NFP sa môže vykonať  najneskôr pred 
iihradou Žiadosti o platbu s pranakom zdverečnd. 

Ak dôjde v Projekte k znfženiu cierovej hodnoty Meraterného ukazovatera Projektu o 5% 
alebo menej oproti cierovej hodnote Meraterného ukazovatera Projektu, ktord bola 
schvdlend v Žiadosti o NFP, takdto zmena nie je predmetom postupov riešenia zmien podra 
tohto článku zmluvy. Ak Poskytovater stanovf v Prdvnych dokumentoch oznamovaciu 
povinnosť  Prijfmatera aj vo vzfahu k takejto skutočnosti, Prijfmater je povinný ttlto 
oznamovaciu povinnosť  piniť  spôsobom vyplývajticim z Prdvneho dokumentu 
Poskytovatera. 

e) 	Iné zmeny Zmluvy o poskytnutf NFP, ako sú zmeny opfsané v pfsm. a) až d) a f) tohto 
odseku, sú významnejšfmi zmenami Projektu (d'alej aj ako „významnejšie zmeny"), a tieto 
je možné vykonať  len na zdklade vzdjornnej dohody oboch Zmluvných strdn vo forme 
pfsomného a vzostupne očfslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutf NFP. Zmene Zmluvy 
o poskytnutf NFP o významnejšie zmeny predchddza žiadosť  Prijfmatera o zmenu Zmluvy 
o poskytnutf NFP, ktortí poddva Poskytovaterovi na formuldri, ktorý pre tento tičel vydal 
Poskytovatel'. Zmluva o poskytnutf NFP v tomto článku 6 znaluvy stanovuje, kedy je 
Prijfmater oprávnený Dodd žiadosť  o zmenu al po uskutočnenf významnejšej zmeny (ods. 
6.9 tohto článku — ex post zmeny) a v ktorých prfpadoch je povinný tak urobiť  pred 
vykonanfm samotnej významnejšej zmeny (ex ante zmeny podra ods. 6.3 tohto článku). 
Významnejšou zmenou sa rozumie aj významnejšia zmena Projektu, ktord nemá vplyv na 
znenie ustanovenf Zmluvy o poskytnutf NFP. Na taktito významnejšiu zmenu Projektu sa 
vzfahujil ustanovenia týkajdce sa schvdlenia takejto zmeny podra tohto pfsmena e), pričom 
pri schvdlenf takejto zmeny sa dodatok k Zmluve o poskytnutf NFP nevyhotovuje v prfpade, 
ak schvdlend zmena nernd vplyv na znenie ustanovenf Zmluvy o poskytnutf NFP. 

f) 	Podstatnti zmenu Projektu  tak, ako je defmovand v 61. 1 ods. 3 VZP, Prijimater oznamuje 
Poskytovaterovi Bezodkladne. Bez ohradu na zaslanti informdciu je vznik Podstatnej zmeny 
Projektu podstatným porušenfm Zmluvy o poskytnutf NFP a seasne je vznik Podstatnej 
zmeny Projektu vIcly spojený s povinnosťou Prijfmatera vrátiť  NFP alebo jeho časť  v stilade 
s čl. 10 VZP, a to vo výške, ktorá je timernd obdobiu, počas ktorého došlo k porušeniu 
podmienok v dôsledku vzniku Podstatnej zmeny Projektu. Ak vzhradom na charakter zmeny 
nie je možné určiť  uveden6 obdobie, počas ktorého došlo k porušeniu podmienok v dôsledku 
vzniku Podstatnej zmeny Projektu, timernosť  k časov6mu hradisku sa neaplikuje. 

6.3 	V pripade významnejšej zmeny podra ods. 6.2 pfsm. e) tohto článku, na ktorý sa nevzfahuje 
postup uvedený v ods. 6.9 tohto článku, je Prijfmater povinný požiadať  o zmenu Zmluvy  
o poskytnutf NFP pred vykonanfm samotnej zmeny alebo pred uplynutfm doby, ku ktorej sa 
požadovand zmena viaže, alebo pred vznikom, prfpadne zdnikom skutočnosti, ktord sa má 
prostredractvom vykonania zmeny odvrdtiť, to všetko, ak ide o významnejšiu zmenu spočívajticu 
v zmene: 

a) miesta realizácie Projektu, 

b) miesta, kde sa nachddza Predmet Projektu alebo zdloh, ak nie je zdloh stičasne aj Predmetom 
Projektu, 

c) Meraterných ukazovaterov Projektu, ak ide o znaenie cierovej hodnoty o viac ako 5 % 
oproti výške cierovej hodnoty Meraterného ukazovatera Projektu, ktord bola schvdlend 
v Žiadosti o NFP (podra podmienok uvedených v odseku 6.6 tohto článku), 

d) počtu alebo charakteru/povahy hlavných Aktivít Projektu alebo podmienok Realizácie 
aktivít Projektu, vrdtane zmeny, ktorou sa navrhuje rozšfrenie rozsahu hlavných Aktivít 
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Projektu a zvýšenie pôvodnej schválenej hodnoty Meraterných ukazovaterov Projektu 
v dôsledku &pot-  v rámci pôvodne schváleného rozpočtu Projektu pri zachovanf podmienky 
neprekročenia výšky schváleného NFP, 

e) majetkovo-prdvnych pomerov týkajticich sa Predmetu Projektu alebo stivisiacich 
s Realizáciou hlavných aktivft Projektu v zmysle článku 6 ods. 3 VZP, 

f) priamo sa týkajticej podmienky poskytnutia prfspevku, ktorá vyplýva z Výzvy a spôsobu jej 
spinenia Prijfmaterom, 

g) pougvan6ho syst6mu financovania, 

h) dopinenia novej skupiny výdavkov a/alebo Aktivity, ktorá je oprávnená v zmysle Výzvy, 

i) Prijfmatera podra článku 2 ods. 4 VZP, ktorá musf byť  v stilade s podmienkami Výzvy, 

j) spôsobu spolufinancovania Projektu, 

k) v inej zmene, ktorá je ako významnejšia zmena označená v Prfručke pre Prijfmatera, alebo 
v inom Prdvnom dokumente. 

6.4 	Žiadnu zmenu týkajticu sa Projektu nemožno schválie v prfpade, ak predstavuje Podstatmi zmenu 
Projektu. V prfpade, ak Poskytovatel' zistf, le v rámci Projektu nastala Podstatná zmena Projektu, 
táto skutočnosť  vyvoldva právne následky uveden6 v ods. 6.2 pfsm. f) tohto článku. 

6.5 	V prfpade zmeny podra odseku 6.3 pfsm. a) a b) tohto článku pôjde o Podstatnti zmenu Projektu 
najmä v prfpade, ak dôjde k premiestneniu mimo oprávnené územie/miesto vymedzené 
vo Výzve, uvedené sa nevzťahuje na premiestnenie zálohu, ktorý nie je stičasne aj Predmetom 
Projektu. Ďalšie dôvody vzniku Podstatnej zmeny Projektu v tomto prfpade môžu vyplývať  
z výkladu alebo usmernenf uvedených v Prdvnych dokumentoch v zmysle tivodnej časti definfcie 
Podstatnej zmeny Projektu uvedenej v článku 1 ods. 3 VZP. 

6.6 	V prfpade zmeny podra odseku 6.3 pfsm. c) tohto článku sa samostatne posudzujú zmeny v 
cierových hodnotách Meraterných ukazovaterov Projektu s prfznakom v stivislosti s vplyvom 
navrhovanej zmeny na výšku poskytovaného NFP a v cierových hodnotách Meraternych 
ukazovaterov Projektu bez prfznaku. Vo vzťahu k zmenám ciel'ových hodnôt Meraterných 
ukazovaterov Projektu sa Zmluvné strany dohodli, le: 

a) V prfpade Meraterných ukazovaterov Projektu s prfznakom, ktorých cierová hodnota 
neklesla pod hranicu 50 % výšky uvedenej v Schvilenej žiadosti o NFP, Poskytovatel' pri 
posudzovanf poladovanej zmeny postidi zdôvodnenie nedosiahnutia týchto ukazovaterov 
z hradiska identifikácie rizfk, ktoré boli predmetom analýzy pri predkladanf Žiadosti o NFP 
a predložených dokumentov preukazukicich skutočnosť, že nedosiahnutie cierových hodnôt 
Meraterných ukazovaterov Projektu s prfznakom bolo spôsobené faktormi, ktoré Prijfmatel' 
objektfvne nemohol ovplyvniť. V prfpade, ak je možné akceptovať  odôvodnenie Prijfmatera 
o nedosiahnutf cierovej hodnoty Meraterného ukazovatera Projektu s prfznakom, 
Poskytovatel' zmenu schváli, čím dochádza k akceptovaniu znfienej výšky cierovej hodnoty 
Meraterného ukazovatera Projektu s prfznakom zo strany Poskytovatera bez vplyvu na 
znfženie výšky NFP. Znfženie cierovej hodnoty jednotlivého Meraterného ukazovatera 
Projektu s prfznakom o viac ako 50 % oproti výške, ktorá bola uvedend v Schválenej žiadosti 
o NFP, môže predstavovať  Podstatml zmenu Projektu z dôvodov uvedených v odseku 6.7 
tohto článku a vyvolávať  právne následky uveden6 v odseku 6.2 pfsm. f) tohto článku. 

V prfpade, ak je nie možné akceptovať  odôvodnenie Prijfmatera o nedosiahnutf cierovej 
hodnoty Meratern6ho ukazovatera Projektu s prfznakom, Poskytovatel' zmenu neschváli a 
má právo znfžiť  výšku poskytovaného NFP primerane k znfženiu cierovej hodnoty 
Meraterného ukazovatera Projektu pri dodržanf minimálnej hranice a ostatných pravidiel 
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uvedených v predchddzajticom odseku, a to vo vzfahu k tým Aktivitdm, v ktorých prichádza 
k dosiahnutiu znižovan6ho Meraternao ukazovatera Projektu s prfznakom v zmysle čl. 10 
ods. 1 pfsm. i) VZP a vykonať  zodpovedajtIce znfženie výdavkov na podporné Aktivity 
Projektu. 

b) 	Meraterné ukazovatele Projektu bez prfznalcu sú zdvazn6 z hradiska dosiahnutia ich cierovej 
hodnoty. Poskytovatel' je oprávnený v jednotlivom prfpade tohto druhu Meraterného 
ukazovatera Projektu schváliť  znflenie jeho ciel'ovej hodnoty v riadne odôvodnených 
prfpadoch, pričom cierová hodnota nesmie klesnúť  pod hranicu 80 % výšky uvedenej 
v Schválenej žiadosti o NFP. Znfženie cierovej hodnoty jednotlivého Meraterného 
ukazovatera Projektu bez prfznaku o viac ako 20 % oproti jeho výške, ktorá bola uvedená 
v Schvdlenej žiadosti o NFP, môže predstavovať  Podstatrni zmenu Projektu z dôvodov 
uvedených v odseku 6.7 tohto článku a vyvoldvať  prdvne následky uvedené v odseku 6.2 
pfsm. f) tohto článku. 

Vo vzfahu k finančnanu pineniu Poskytovatel' vždy znfži výšku poskytovan6ho NFP 
s ohradom na schvdlenie znfženia cierovej hodnoty Meraterného ukazovatera Projektu 
bez prfznaku, vo vzťahu k tým Aktivitám, v ktorých prichádza k dosiahnutiu znižovaného 
Meraterného ukazovatera Projektu bez prfznaku v zmysle čl. 10 ods. 1 pfsm. i) VZP 
a vykonať  zodpovedakice znfženie výdavkov na podporné aktivity Projektu. 

V prfpade, ak jednou Aktivitou dochádza k napineniu viac ako jedného Meraterného ukazovatera 
Projektu, výška NFP sa znfli priamo timerne k znfženiu cierovej hodnoty Meraterného 
ukazovatera Projektu po zapaftanf groyne pinenia ostatných Meraterných ukazovaterov 
Projektu, bez ohradu na to, o ktorý druh Meratern6ho ukazovatera Projektu ide. 

6.7 	V prfpade zmeny podra odseku 6.3 pfsm. d) tohto článku pôjde o Podstatmi zmenu Projektu 
najmä v prfpade, ak posudzovaná zmena viedla k tomu, le by sa činnosť, na ktorn sa má NFP 
poskytmiť  po vykonanej zmene, odchýlila od svojho ciel'a v torn zmysle, le sa nedosiahne žiadny 
ciel', alebo sa dosiahne iný ciel' ako ten, ktorý vyplýval z podmienok, za spinenia ktorých bol 
Projekt schválený (rozdiel medzi obsahom Projektu v čase schválenia Žiadosti o NFP a v čase 
po uskutočnenf zmeny), alebo sa dosiahne ciel' Projektu len čiastočne. Na dosiahnutie ciera 
Projektu môže mat' významný negatfvny vplyv tak fyzická ako aj funkčnd zmena. Zmena sa 
posudzuje aj z hl'adiska porovnania rozdielov medzi stavom, v alcom bol Projekt schváleny 
a v akom bol realizovaný. Zmena sa posudzuje z hradiska zmien fungovania Projektu v Obdobf 
Udržaternosti Projektu. Ak zmena Projektu, ktorá menf povahu činnosti alebo podmienky jej 
vykonávania, má určitý rozsah, ktorý možno považovať  za významný a takýmto významným 
spôsobom negatfvne vplýva na dosiahnutie ciera Projektu, je daný zálclad na to, aby takáto zmena 
bola považovand za Podstatmi zmenu Projektu. Ďalšie dôvody vzniku Podstatnej zmeny Projektu 
v tomto prfpade môžu vyplývať  z výkladu alebo usmernenf uvedených v Právnych dokumentoch 
v zmysle tivodnej časti definfcie Podstatnej zmeny Projektu uvedenej v článku 1 ods. 3 VZP. 

6.8 	Zmluvné strany sa dohodli, že pri predlžovanf doby Realizácie hlavných aktivft Projektu (zmeny 
podra odseku 6.2 pfsm. d) bod vii) tohto článku) platia nasledovné pravidlá, Um však nie sú 
dotknut6 ostatn6 pravidlá vyplývajtice zo Zmluvy o poskytnutf NFP týkajtice sa časového aspektu 
Realizácie hlavných aktivft Projektu (naprfklad pravidlá uveden6 v článkoch 8 a 9 VZP): 

a) Dobu Realizácie hlavných aktivft Projektu nie je možné predižiť  nad rámec maximálnej 
doby, ktorá pre realizáciu hlavných aktivft projektov vyplýva z Výzvy a ktorá je uvedená pri 
definfcii Realizácie hlavných aktivft Projektu v čl. 1 ods. 3 VZP, ktorá nesmie presiahnuť  
31.12.2023. V prfpade, ak sú v Projekte umožnen6 a využívajú sa preddavkové platby, doba 
Realizácie hlavných aktivft Projektu nesmie presiahnuf 30.06.2024, pričom výdavky viažuce 
sa k preddavkovym platbám sú Oprdvnenými výdavkami iba v prfpade, ak vznikli a boli 
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uhradené najneskôr do 31.12.2023. V rdmci tejto doby stanovenej pre realizdciu hlavných 
aktivít projektov je možné individudlne stanoventi dobu Realizácie hlavných aktivít Projektu 
predlžovať  na zdklade ozndmenia zmeny zo strany Prijfmatera. 

b) Ak Prijfmater neozndmi prediženie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu pred jej 
uplynutfm, výdavky, ktoré realizoval v čase od uplynutia doby Realizácie hlavných aktivít 
Projektu do akceptdcie prediženia doby Realizácie hlavných aktivít Projektu, sú 
Oprivnenými výdavkami iba v prfpade, le Poskytovatel' akceptuje alebo schvdli predmetntl 
zmenu. Plynutie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu sa neprerušuje počas obdobia 
medzi uplynutfm pôvodne dohodnutého termfnu Ukončenia realizácie hlavných aktivít 
Projektu a oznámenfm o prediženf doby Realizácie hlavných aktivít Projektu. 

c) Poskytovatel' neakceptuje prediženie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu, ak 
z existujňcich dokladov, ktorých relevantnosť  je nepochybnd, vyplýva, le doba od 
ozndmenia zmeny až do uplynutia maximdlnej doby, ktord pre realizdciu projektov vyplýva 
z Výzvy a ktord je uvedend pri definícii Realizácie hlavných aktivít Projektu v 61. 1 odsek 3 
VZP, je kratšia ako doba nevyhnutná. na  Ukončenie realizdcie hlavných aktivít Projektu. 
V takom prfpade ide o podstatn6 porušenie Zmluvy o poskytnutf NFP podra článku 2 ods. 
2.4 zmluvy a 61. 9 ods. 4 pfsm. b) bod vii) VZP. Existujňcimi dokladmi podra prvej vety 
tohto pfsm. c) sú najmä znalecký posudok vypracovaný znalcom v prfslušnom znaleckom 
odbore, odborné vyjadrenie alebo stanovisko znalca alebo inej odborne spôsobilej osoby 
v prfslušnom odvetvf alebo odbore. 

6.9 	V prfpade významnejšfch zmien, ktoré nie sú uvedené v ods. 6.3 tohto článku, je Prijfmater 
povinný požiadať  o zmenu Zmluvy o poskytnutf NFP najneskôr 30 dnf pred predloženfm žiadosti 
o platbu, ktord ako prvd zahŕňa aspoň  niektoré výdavky, ktoré al požadovanou zmenou dotknuté. 
Tým nie sú dotknuté povinnosti Prijfmatera vyplývajtice mu zo Zdkona o finančnej kontrole 
týkajdce sa vykondvania zdkladnej finančnej kontroly, ak sa na neho povinnosť  vykondvania 
zdkladnej finančnej kontroly vzťahuje. Oprdvnenosť  výdavkov podlieha kontrole podra Zákona 
o finančnej kontrole. Osobitne sa stanovuje, le v dôsledku porušenia povinnosti predložiť  žiadosť  
o zmenu najneskôr 30 dní pred predloženfm Žiadosti o platbu v zmysle tohto článku, je 
Poskytovatel' oprdvneny všetky výdavky, ku ktorým sa vzfahujti vykonané zmeny zamietnuť. 
V prfpade zamietnutia výdavkov podra predchddzajticej vety je Ptijfmater oprdvnený do d'alšej 
Žiadosti o platbu, po spinenf všetkých aplikovaterných podmienok oprdvnenosti, zahrntiť  aj 
takéto pôvodne zamietnuté výdavky. Žiadosť  o zmenu Zmluvy o poskytnutf NFP, podand 
v zmysle tohto odseku 6.9, sa vzťahuje na nasledovné významnejšie zmeny: 
a) Akejkorvek odchýlky v rozpočte Projektu týkajdcej sa Oprdvnených výdavkov, okrem 

znfženia výšky Oprdvnených výdavkov ak takéto znfženie nemá vplyv na dosiahnutie ciera 
Projektu definovan6ho v článku 2, ods. 2.2 tejto zmluvy a okrem menej významných zmien. 
Stičasťou žiadosti o zmenu v tomto prfpade sú, okrem vypinenia štandardného formuldru 
týkajticeho sa žiadosti o zmenu, ktorý vyddva Poskytovatel', aj nasledovné informdcie/tidaje: 

(i) v prfpade zmeny vecného pinenia, ktor6ho dôsledkom je navrhovand zmena 
v rozpočte Projektu, preukázanie stiladu takejto zmeny s režimom zmien 
dohodnutých v zmluve medzi Prijfmaterom a Doddvaterom a s ustanovenfm § 18 
zdkona o VO, alebo § 10a zdkona č. 25/2006 Z. z. 

(ii) v prfpade zmeny vecného pinenia, ktorého dôsledkom je navrhovaná zmena 
v rozpočte Projektu, uvedenie dôvodu, pre ktory k zmene došlo, osobitne v prfpade, 
ak nepredstavuje prfnos pre Projekt, t. j. ak nepredstavuje zlepšenie oproti 
pôvodn6mu stavu Projektu, 

(iii) v prfpade vypustenia určitého vecného pinenia, v dôsledku čoho sa navrhuje znfžif 
Rozpočet Projektu, odôvodnenie, že nejde o Podstatmí zmenu Projektu, konkrétne 

17 



s ohradom na napinenie podmienok podra pfsm. c) z definície Podstatnej zmeny 
Projektu uvedenej v článku 1 ods. 3 VZP (vplyv na povahu, ciele alebo podmienky 
realizácie Projektu). 

b) Inej zmeny Projektu alebo zmeny sdvisiacej s Projektom, ktorti nie je možné podradie pod 
skôr uvedený režim mien, bez ohradu na to, či svojfm obsahom alebo charakterom 
predstavujú významnejšiu zmenu. 

6.10 Žiadosť  o zmenu zmluvy týkajticu sa významnejšej zmeny Zmluvy o poskytnutf NFP podra 
odseku 6.3 dalebo odseku 6.9 tohto článku mug byf riadne odôvodnend a musf obsahovať  
informdcie/tidaje, ktoré stanovuje Zmluva o poskytnutf NFP, inak je Poskytovatel' oprávnený ju 
bez d'alšieho posudzovania neschváliť. Poskytovatel' nie je povinný navrhovanej žiadosti 
Prijfmatera o zmenu vyhovieť, avšak rovnako nie je oprávnený stihlas so zmenou bezdôvodne 
odoprieť  v prfpade, ak žiadosť  o zmenu spina všetky podmienky stanovené Zmluvou o poskytnutf 
NFP a podmienky vyplývajtice z prfslušného usmernenia k zmendm, ktoré môže vydať  a 
Zverejniť  Poskytovatel' na svojom webovom sfdle. V prfpade, ak dôjde k neschvdleniu žiadosti 
o zmenu, Prijfmater nie je oprávnený realizovať  predmetnti zmenu v rámci Realizdcie aktivít 
Projektu; ak by k realizácii zmeny došlo, budň  výdavky sňvisiace s takouto zmenou považované 
za Neoprávnené výdavky. 0 výsledku postidenia podanej žiadosti o zmenu informuje 
Poskytovatel' Prijfmatera pfsomne. V prfpade schvdlenia významnejšej zmeny Poskytovatel' 
zabezpeči vypracovanie ndvrhu dodatku k Zmluve o poskytnutf NFP, ktorý bude upravovať  
Zmluvu o poskytnutf NFP v rozsahu schvdlenej významnejšej zmeny. 

6.11 Právne tičinky vo vzťahu k oprdvnenosti výdavkov stivisiacich so zmenou Projektu nastanň: 

a) pri menej významnej zmene, ktorti Poskytovatel' akceptuje podra odseku 6.2 pfsmeno d) tohto 
článku, v kalenddrny deň, kedy zmena skutočne nastala, 

b) pri menej významnej zmene, ktorti Poskytovatel' neakceptuje podra odseku 6.2 pfsmeno d) tohto 
článku, sú výdavky stivisiace s takouto zmenou Neoprdvnenými výdavkami, ibaže dôjde k jej 
neskoršiemu schvdleniu Poskytovaterom spôsobom pre významnejšiu zmenu; v takom prfpade 
prdvne ňčinky zmeny nastanň  podra typu významnejšej zmeny bud' podra pfsmeno c) alebo 
podra pfsmena d) tohto odseku 6.11, 

c) pri významnejšej zmene podliehajticej zmenovému konaniu ex ante (významnejšie zmeny 
podra odseku 6.3 tohto článku) v kalenddrny deli odoslania žiadosti o zmenu zo strany 
Prijfmatera Poskytovaterovi, ak bola zmena schvdlend, alebo v neskoršf kalenddrny deň  
vyplývajtici zo schvdlenia žiadosti o zmenu, 

d) pri významnejšej zmene podliehajticej zmenovému konaniu ex post (významnejšie zmeny 
podra odseku 6.9 tohto článku) v kalenddrny deň, kedy významnejšia zmena nastala. 

6.12 Ak nie sú v jednotlivých odsekoch tohto článku 6 uvedené pre jednotlivé druhy zmien osobitn6 
dojednania, schvdlend zmena Zmluvy o poskytnutf NFP sa premietne do pfsomného, vzostupne 
čfslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutf NFP, ktorého ndvrh pripravf Poskytovatel' v stilade 
so schvdlenou zmenou Zmluvy o poskytnutf NFP a zašle na odsňhlasenie Prijfmaterovi. 

6.13 Zmeny Zmluvy o poskytnutf NFP, ktoré iniciuje Poskytovatel' a ktoré nie sú osobitne riešené 
v iných ustanoveniach Zmluvy o poskytnutf NFP (naprfklad v pripade zmien z dôvodu 
aktualizázie zmluvy alebo VZP v zmysle ods. 6.2 tohto článku zmluvy), sa vykonajti na zdklade 
pfsomného, očfslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutf NFP. Poskytovatel' móle obsah zmeny 
vopred ňstne, elektronicky alebo pfsomne komunikovať  s Prijfmaterom a ndsledne dohodnut6 
znenie zapracovať  do návrhu pfsomného a aíslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutf NFP 
alebo priamo pripraviť  ndvrh pfsomného a očfslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutf NFP 
a zaslať  ho na odstihlasenie Prijfmaterovi. 
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6.14 Výška NFP uvedend v článku 3 ods. 3.1 zmluvy nie je ustanoveniami tohto článku 6 dotknutd. 

6.15 Zmluvné strany sa dohodli a sdhlasia, že všetky zmeny v Systéme riadenia EilF, Systéme 
finančného riadenia alebo v Prdvnych dokumentoch, z ktorých pre Prijfmatera vyplývajti pi-A/a 
a povinnosti alebo ich zmeny sú pre Prijfmatera zdvazné, a to dňom ich tičinnosti za predpokladu 
ich Zverejnenia. 

6.16 Na schválenie zmeny Zmluvy o poskytnutf NFP, ani na uzatvorenie dodatku Zmluvy o poskytnuti 
NFP bez predchddzajticeho schvdlenia zmeny, ktord je obsiahnutd v predmetnom dodatku 
Zmluvy o poskytnutf NFP, nie je prdvny ndrok. 

	

7. 	ZAVEREČNE USTANOVENIA 

7.1 Zmluva o poskytnutf NFP nadobtida platnosť  kalendárnym dňom neskoršieho podpisu 
Zmluvných strdn a tičinnosť  v stilade s § 47a ods. 1 Občianskeho zdkonnfka nadobtida 
kalendárnym dňom nasledujticim po dni jej zverejnenia Poskytovaterom v Centrdlnom registri 
zmltív. Ak Poskytovatel' aj Prijfmater sit obaja povinnými osobami podra zdkona o slobodnom 
prfstupe k informácidm, v takom pripade pre nadobudnutie tičinnosti Zmluvy o poskytnutf NFP 
je rozhodukke zverejnenie Zmluvy o poskytnutf NFP Poskytovaterom. Zmluvné strany sa 
dohodli, le prvé zverejnenie Zmluvy o poskytnutf NFP zabezpečf Poskytovater a o ddtume 
zverejnenia Zmluvy o poskytnutf NFP informuje Prijfmatera. Ustanovenia o nadobudnutf 
platnosti a tičinnosti podra tohto odseku 7.1 sa rovnako vzfahujti aj na uzavretie každého dodatku 
k Zmluve o poskytnutf NFP. 

	

7.2 	Zmluva o poskytnutf NFP sa uzatvára na dobu určitti a jej platnosť  a tičinnosť  končf schválenfm 
poslednej Ndslednej monitorovacej sprdvy, ktord je Prijfmater povinný predložiť  Poskytovaterovi 
v stilade s ustanovenfm článku 4 ods. 5 VZP a v prfpade ak sa na Projekt nevzťahuje povinnosť  
predkladania Ndsledných monitorovacfch správ, končf platnosť  a tičinnosť  Zmluvy o poskytnutf 
NFP Finančným ukončenfm Projektu, s výnimkou: 

a) článku 10, 12 a 19 VZP, ktorých platnosť  a tičinnosť  končf 31. decembra 2028 alebo 
po tomto ddtume vysporiadanfm finančných vzťahov medzi Poskytovaterom a Prijfmaterom 
na zdklade Zmluvy o poskytnutf NFP, ak nedošlo k ich vysporiadaniu k 31. decembru 2028; 

b) tých ustanoveni Zmluvy o poskytnutf NFP, ktor6 majú sankčný charakter pre prfpad 
porušenia povinnostf vyplývajticich pre Prijfmatera (z článkov 10, 12 a 19 VZP), 
s výnimkou zmluvnej pokuty, pričom ich platnosť  a ňčinnosť  končf s platnosťou 
a tičinnosťou predmetných článkov; 

c) ak v rámci Projektu alebo v stivislosti s nfm došlo k poskytnutiu štátnej pomoci, platnosť  
a tičinnosť  článku 10 a článku 19 VZP trvd po dobu stanoventi v bodoch (i) a (ii) tohto pfsm. 
c), ak z pfsmen a) a b) tohto odseku 7.2 nevyplývajú dlhšie lehoty: 

(i) platnosť  a tičinnosť  článku 19 VZP končf uplynutim 10 rokov od schvdlenia poslednej 
Ndslednej monitorovacej sprdvy a 

(ii) platnosť  a tičinnosť  článku 10 VZP v stivislosti s vymdhanfm štdtnej pomoci 
poskytnutej v rozpore s uplatniternými pravidlami vyplývajticimi z právnych 
predpisov SR a prdvnych aktov EI.1 končf uplynutfm 10 rokov od schvdlenia poslednej 
Ndslednej monitorovacej sprdvy. 

Platnosť  a tičinnosť  Zmluvy o poskytnutf NFP v rozsahu jej ustanovenf uvedených v pfsmendch 
a) až c) tohto odseku sa prediži (bez poqeby vyhotovovania osobitn6ho dodatku k Zmluve 
o poskytnutf NFP, t. j. len na zdklade oznárnenia Poskytovatera Prijfmaterovi) v prfpade, ak 

19 



nastand skutočnosti uvedené v čldnku 140 všeobecného nariadenia o čas trvania tychto 
skutočnostf. 

7.3 Ustanovenfm akéhokorvek zdstupcu oprávneného konať  za Prijfmatera nie je dotknutd 
zodpovednosť  Prijfmatera. Prijfmater môže menovať  len jedného zdstupcu, ktorym môže byť  
fyzickd alebo prdvnickd osoba. Ak Prijfmater kond podra tejto zmluvy prostrednfavom zdstupcu, 
Prijfmater alebo zdstupca je povinný doručif Poskytovaterovi dokument, z ktorého vyplyva 
rozsah konania, na ktoré je oprdvnený zdstupca Prijfmatera. 

	

7.4 	Prijfmater vyhlasuje, že mu nie sú zndme žiadne okolnosti, ktoré by negatívne ovplyvnili jeho 
oprávnenosf alebo oprdvnenosť  Projektu na poskytnutie NFP v zmysle podmienok, ktoré viedli 
k schvdleniu Žiadosti o NFP pre Projekt. Nepravdivosť  tohto vyhldsenia Prijfmatera sa považuje 
za podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutf NFP a Prijfmater je povinný vrátif NFP alebo jeho 
časť  v stilade s článkom 10 VZP. 

	

7.5 	Prijfmater vyhlasuje, že všetky vyhldsenia pripojené k žiadosti o NFP ako aj zaslané 
Poskytovatel'ovi pred podpisom Zmluvy o poskytnutf NFP RI pravdivé a zostávajti tičinné pri 
uzatvorenf Zmluvy o poskytnutf NFP v nezmenenej forme. Nepravdivosf tohto vyhldsenia 
Prijfmatera sa považuje za podstatn6 porušenie Zmluvy o poskytnutf NFP a Prijimater je povinný 
vrdtif NFP alebo jeho časť  v sňlade s článkom 10 VZP. 

	

7.6 	Ak sa akékorvek ustanovenie Zmluvy o poskytnutf NFP stane neplatnym v dôsledku jeho rozporu 
s prdvnymi predpismi SR alebo prdvnymi aktmi EÚ, nespôsobf to neplatnosť  celej Zmluvy 
o poskytnutf NFP, ale iba dotknutého ustanovenia Zmluvy o poskytnutf NFP. Zmluvné strany sa 
v talcom prfpade zavazujti bezodkladne vzdjomnym rokovanfm nahradif neplatné zmluvné 
ustanovenie novým platným ustanovenfm, prfpadne vypustenfm takéhoto ustanovenia tak, aby 
zostal zachovany ňčel Zmluvy o poskytnutf NFP a obsah jednotlivých ustanovenf Zmluvy 
o poskytnutf NFP. 

	

7.7 	Ak zdväzkovy vzťah vyplyvajtici zo Zmluvy o poskytnutf NFP medzi Poskytovaterom 
a Prijfmaterom, s ohradom na ich právne postavenie, nespadd pod vzfahy uvedené v § 261 
Obchodného zdkonnfka, Zmluvné strany vykonali vorbu prdva podra § 262 ods. 1 Obchodného 
zdkonnfka a vyslovne salasia, že ich zdväzkovy vzťah vyplyvajtici zo Zmluvy o poskytnutf NFP 
sa bude riadif Obchodným zdkonnflcom tak, ako to vyplyva zo zdhlavia označenia Zmluvy 
o poskytnutf NFP na tivodnej strane. Všetky spory, ktoré vzniknti zo Zmluvy o poskytnutf NFP, 
vrdtane sporov o jej platnosť, vyklad alebo ukončenie Zmluvné strany prednostne riešia využitfm 
ustanovenf Obchodného zdkonnfka a d'alej pravidiel a zdkonov uvedenych v článku 3 ods. 3.3 
a 3.6 tejto zmluvy, d'alej vzdjomnymi zmierovacími rokovaniami a dohodami. V prfpade, le sa 
vzdjomné spory Zmluvnych strdn vzniknuté v sňvislosti s pinenfm zdväzkov podra Zmluvy 
o poskytnutf NFP alebo v stivislosti s ňou nevyriešia, Zmluvné strany budti všetky spory vzniknuté 
zo Zmluvy o poskytnutf NFP, vrdtane sporov o jej platnosť, vyklad alebo ukončenie, riešif 
na miestne a vecne prfslušnom stíde Slovenskej republiky podra prdvneho poriadku Slovenskej 
republiky. V prfpade sporu sa bude postupovať  podra rovnopisu Zmluvy o poskytnutf NFP 
uloženého u Poskytovatera. S ohradom na znenie tretej vety § 2 ods. 2 zdkona č. 278/1993 Z. z. 
o sprdve majetku štátu v znenf neskoršfch predpisov Poskytovatel' ako Riadiaci orgdn kond 
v mene štátu pred stidmi a inými orgánmi vo veciach vyplyvajticich z tejto Zmluvy o poskytnutf 
NFP, ktoré sa tykajti majetku štátu, ktory spravuje, alebo sporného majetku, ktorého sprdvcom by 
mal byť  podra uveden6ho zdkona alebo podra osobitných predpisov. 

	

7.8 	Zmluva o poskytnutf NFP je vyhotovend v 3 rovnopisoch, pričom po uzavretf Zmluvy 
o poskytnutf NFP dostane Prijfmater 1 rovnopis a 2 rovnopisy dostane Poskytovater. Uvedeny 
počet rovnopisov a ich rozdelenie sa rovnalco vzťahuje aj na uzavretie každého dodatku k Zrnluve 
o poskytnutf NFP. Dohoda Zmluvnych strdn k počtu rovnopisov sa neuplatnf v prfpade, ak 
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Za Prijfmatera, v Jasenove, dňa 	 

Podpi 
Ing. Lucia Sukerová, starostka 
Obec Jasenov 

k uzavretiu Zmluvy o poskytnutf NFP dochddza elektronicky s kvalifikovaným elektronickým 
podpisom 

7.9 	Zmluvn6 strany vyhlasujd, že si text Zmluvy o poskytnutf NFP dôsledne prečftali, jej obsahu 
a právnym dčinkom z nej vyplyvajdcich porozumeli, ich zmluvné prejavy sú dostatočne slobodné, 
jasné, určité a zrozumiterné, nepodpfsali zmluvu v midzi ani za nápadne nevýhodných 
podmienok, podpisujdce osoby sú oprávnen6 k podpisu Zrnluvy o poskytnutf NFP a na znak 
sdhlasu ju podpfsali. 

Pnlohy:  
Prfloha č. 1 	Všeobecné zmluvné podmienky 
Prfloha č. 2 	Predmet podpory NFP 
Prfloha č. 3 	Finančné opravy za porušenie pravidiel a postupov verejného obstarávania 
Prfloha č. 4 	Podrobný rozpočet Projektu 

15, Kb 2023 
Za Poskytovatera, v Banskej Bystrici, dňa 	 

Podpis:  
Mgr. Michal Maco, generálny riaditer 
Slovenská agentdra životného prostredia 
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